
RIFLE CLEANING RODS - BORE TECH 30 CALIBER 31" CLEANING
ROD

The Bore Tech Proof Positive Bore Stix feature a proprietary alloy ferrule which
eliminates any false indication of copper fouling in your bore. This paired with
a new chemically resistant coating make the Proof Positive rods some of the
finest available. Proof Positive Bore Stix feature caliber-specific steel cores
with a cushioned ball bearing handle, which effortlessly follows your barrel
rifling. The ergonomic, cushioned handle prevents any damage to your rifle
stock. Proof Positive Jags sold separately. Here’s a list of Proof Positive Bore
Stix features: - Proprietary alloy and secondary treatment process eliminates
false copper reading - As soft and safe as brass with exceptional strength to
prevent damage during use - Female ended ferrule is machined to provide an
edge-free transition between rod and Proof Positive Jag. Eliminates the need
for adaptors. - Highly advanced rod coating that provides anti-wear
characteristics and prevents debris from embedding - Ergonomic, cushioned
handle with an unparalleled ball bearing system. All .17 & .20 caliber rods use
5-40 threads.  All others are 8-32.

Attributes

Name: BORE TECH 30 CALIBER 31" CLEANING ROD
Manufacturer: BORE TECH
Product no.: 749101615
Mfr. No.: BSTX-7330-00
Caliber: 284/7 mm (.284),30 Caliber (.308),8 mm (.323)
Length: 31
Material: Alloy Steel
Style: Rifle
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 667739973304

Item details

Made in USA
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RIFLE CLEANING RODS BORE TECH 30 CALIBER
31" CLEANING ROD Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die Bore Tech Proof Positive Bore Stix entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung deines Putzstocks
für Gewehre zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du diese Richtlinien befolgst:

Gehe immer vorsichtig mit dem Putzstock um.
Halte den Putzstock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Putzstock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du
ihn verwendest.
Verwende den Putzstock nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich die Reinigung von
Gewehrläufen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Um potenzielle Gefahren zu vermeiden, halte dich bitte an die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Verwende den Putzstock nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von übermäßiger Abnutzung
zeigt.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einführen oder Entfernen des Putzstocks anzuwenden, um
Schäden am Lauf zu verhindern.
Verwende den Putzstock in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, um die Kontrolle und
Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Halte deine Hände trocken und sauber, um ein Abrutschen während der Verwendung des
Putzstocks zu verhindern.
Modifiziere den Putzstock in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen
kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Befolge diese Schritte für die sichere Installation und Verwendung des Putzstocks:

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne alle Munition1.
aus der Nähe.
Auswahl des richtigen Stocks: Wähle den geeigneten kaliberspezifischen Putzstock für deine2.
Feuerwaffe aus.
Anbringen des Jags: Wenn du einen Jag verwendest, stelle sicher, dass er sicher am Putzstock3.
befestigt ist. Beachte, dass Proof Positive Jags separat verkauft werden.
Einführen des Stocks: Führe den Putzstock vorsichtig von der Kammerseite in den Lauf ein.4.
Achte darauf, dass er der Züge folgt, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Reinigungsprozess: Verwende eine geeignete Reinigungsflüssigkeit und Patches nach Bedarf.5.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Reinigungsflüssigkeiten.
Entfernen des Stocks: Entferne den Putzstock nach der Reinigung vorsichtig und achte darauf,6.
dass keine Rückstände im Lauf zurückbleiben.
Lagerung: Bewahre den Putzstock an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von Kindern und7.
Haustieren.



Entsorgungsanweisungen
Eine ordnungsgemäße Entsorgung des Putzstocks und aller zugehörigen Materialien ist wichtig:

Wenn der Putzstock beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den lokalen
Vorschriften.
Entsorge Reinigungsflüssigkeiten oder Patches nicht im Abfluss. Befolge die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich Sicherheit, Verwendung oder Produktleistung wende dich bitte an
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder im Produktbeileger angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du einen sicheren und effektiven
Reinigungsprozess für deine Feuerwaffe gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit
und verantwortungsvolle Wartung von Feuerwaffen.



RIFLE CLEANING RODS BORE TECH 30 CALIBER
31" CLEANING ROD Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Bore Tech Proof Positive Bore Stix. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe and effective use of your rifle cleaning rod. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following these guidelines:

Always handle the cleaning rod with care.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage before use.
Use the cleaning rod only for its intended purpose, which is cleaning firearm barrels.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards, please adhere to the following precautions:

Do not use the cleaning rod if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod to prevent damage to the
bore.
Use the cleaning rod in a welllit and secure area to maintain control and visibility.
Keep your hands dry and clean to prevent slipping while using the cleaning rod.
Do not modify the cleaning rod in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for safe installation and usage of the cleaning rod:

Preparation: Ensure your firearm is completely unloaded. Remove any ammunition from the1.
vicinity.
Selecting the Correct Rod: Choose the appropriate caliberspecific cleaning rod for your firearm.2.
Attaching the Jag: If using a Jag, ensure it is securely attached to the cleaning rod. Note that3.
Proof Positive Jags are sold separately.
Inserting the Rod: Gently insert the cleaning rod into the bore from the chamber end. Ensure it4.
follows the rifling without excessive force.
Cleaning Process: Use a suitable cleaning solution and patches as needed. Follow the5.
manufacturer's instructions for cleaning solutions.
Removing the Rod: Carefully remove the cleaning rod after cleaning, ensuring no debris is left in6.
the bore.
Storage: Store the cleaning rod in a safe and dry place, away from children and pets.7.

Disposal Instructions
Proper disposal of the cleaning rod and any associated materials is important:

If the cleaning rod is damaged or no longer usable, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not dispose of cleaning solutions or patches down the drain. Follow local guidelines for
hazardous waste disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, usage, or product performance, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product insert.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for
your firearm. Thank you for your attention to safety and responsible firearm maintenance.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
VARILLAS DE LIMPIEZA RIFLE CLEANING RODS
BORE TECH 30 CALIBER 31"
Introducción
Gracias por elegir las varillas de limpieza Bore Tech Proof Positive. Esta guía proporciona instrucciones y pautas
de seguridad esenciales para asegurar un uso seguro y efectivo de tu varilla de limpieza de rifle. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de un uso seguro del producto siguiendo estas pautas:

Siempre maneja la varilla de limpieza con cuidado.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la varilla de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarla.
Utiliza la varilla de limpieza solo para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de las
armas de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Para evitar peligros potenciales, por favor, adhiérete a las siguientes precauciones:

No utilices la varilla de limpieza si está dañada o muestra signos de desgaste excesivo.
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la varilla de limpieza para prevenir daños en el
cañón.
Utiliza la varilla de limpieza en un área bien iluminada y segura para mantener el control y la
visibilidad.
Mantén tus manos secas y limpias para prevenir deslizamientos mientras usas la varilla de
limpieza.
No modifiques la varilla de limpieza de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sigue estos pasos para la instalación y uso seguro de la varilla de limpieza:

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada. Retira1.
cualquier munición de las cercanías.
Selección de la Varilla Correcta: Elige la varilla de limpieza específica para el calibre adecuado2.
de tu arma.
Adjuntar el Jag: Si utilizas un Jag, asegúrate de que esté fijado de manera segura a la varilla de3.
limpieza. Ten en cuenta que los Jags Proof Positive se venden por separado.
Insertar la Varilla: Inserta suavemente la varilla de limpieza en el cañón desde el extremo de la4.
recámara. Asegúrate de que siga el estriado sin aplicar fuerza excesiva.
Proceso de Limpieza: Utiliza una solución de limpieza adecuada y parches según sea necesario.5.
Sigue las instrucciones del fabricante para las soluciones de limpieza.
Retirar la Varilla: Retira cuidadosamente la varilla de limpieza después de limpiar, asegurándote6.
de que no queden residuos en el cañón.
Almacenamiento: Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de7.



niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
La eliminación adecuada de la varilla de limpieza y cualquier material asociado es importante:

Si la varilla de limpieza está dañada o ya no es utilizable, deséchala de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches soluciones de limpieza o parches por el desagüe. Sigue las pautas locales para la
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad, el uso o el rendimiento del producto,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o el inserto del
producto.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo
para tu arma de fuego. Gracias por tu atención a la seguridad y al mantenimiento responsable de las armas de
fuego.



RODILLES DE NETTOYAGE DE FUSIL BORE TECH 30
CALIBRE 31" GUIDE DE SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi les Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Ce guide fournit des instructions et des directives de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ta tige de nettoyage de fusil. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser le produit en toute sécurité en suivant ces directives :

Manipule toujours la tige de nettoyage avec précaution.
Garde la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la tige de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Utilise la tige de nettoyage uniquement pour son but prévu, qui est le nettoyage des canons
d'armes à feu.
Respecte toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Pour éviter les dangers potentiels, respecte les précautions suivantes :

Ne pas utiliser la tige de nettoyage si elle est endommagée ou montre des signes d'usure
excessive.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait de la tige de nettoyage pour
prévenir les dommages au canon.
Utilise la tige de nettoyage dans un endroit bien éclairé et sécurisé pour maintenir le contrôle et la
visibilité.
Garde tes mains sèches et propres pour éviter de glisser lors de l'utilisation de la tige de
nettoyage.
Ne modifie pas la tige de nettoyage de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et son efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suis ces étapes pour une installation et une utilisation sûres de la tige de nettoyage :

Préparation : Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée. Retire toute munition1.
des environs.
Sélection de la Tige Correcte : Choisis la tige de nettoyage spécifique au calibre appropriée2.
pour ton arme à feu.
Fixation du Jag : Si tu utilises un Jag, assuretoi qu'il est solidement fixé à la tige de nettoyage.3.
Note que les Jags Proof Positive sont vendus séparément.
Insertion de la Tige : Insère doucement la tige de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la4.
chambre. Assuretoi qu'elle suit le rayonnement sans force excessive.
Processus de Nettoyage : Utilise une solution de nettoyage appropriée et des patchs selon les5.
besoins. Suis les instructions du fabricant pour les solutions de nettoyage.
Retrait de la Tige : Retire soigneusement la tige de nettoyage après le nettoyage, en veillant à6.
ne laisser aucun débris dans le canon.
Stockage : Range la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et7.
des animaux de compagnie.



Instructions de Mise au Rebut
Un bon élimination de la tige de nettoyage et de tout matériau associé est important :

Si la tige de nettoyage est endommagée ou n'est plus utilisable, éliminela conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas les solutions de nettoyage ou les patchs dans l'évier. Suis les directives locales pour
l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, l'utilisation ou la performance du produit,
consulte les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou l'insert du produit.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace
pour ton arme à feu. Merci de prêter attention à la sécurité et à l'entretien responsable des armes à feu.



RIFLE CLEANING RODS BORE TECH 30 CALIBER
31" CLEANING ROD Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le bacchette Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua bacchetta per la pulizia dei
fucili. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo queste linee guida:

Maneggia sempre la bacchetta con cura.
Tieni la bacchetta fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la bacchetta per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza la bacchetta solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi da
fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da
fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Per evitare potenziali pericoli, si prega di attenersi alle seguenti precauzioni:

Non utilizzare la bacchetta se è danneggiata o mostra segni di usura eccessiva.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della bacchetta per
prevenire danni alla canna.
Utilizza la bacchetta in un'area ben illuminata e sicura per mantenere il controllo e la visibilità.
Tieni le mani asciutte e pulite per prevenire scivolamenti durante l'uso della bacchetta.
Non modificare in alcun modo la bacchetta, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui questi passaggi per un'installazione e un utilizzo sicuri della bacchetta:

Preparazione: Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica. Rimuovi qualsiasi1.
munizione dalla zona.
Selezione della Bacchetta Corretta: Scegli la bacchetta per la pulizia specifica per il calibro2.
appropriato per la tua arma da fuoco.
Attacco del Jag: Se utilizzi un Jag, assicurati che sia saldamente attaccato alla bacchetta. Nota3.
che i Jag Proof Positive sono venduti separatamente.
Inserimento della Bacchetta: Inserisci delicatamente la bacchetta nella canna dall'estremità4.
della camera. Assicurati che segua le rigature senza eccessiva forza.
Processo di Pulizia: Utilizza una soluzione di pulizia adeguata e pezzi di stoffa secondo necessità.5.
Segui le istruzioni del produttore per le soluzioni di pulizia.
Rimozione della Bacchetta: Rimuovi con attenzione la bacchetta dopo la pulizia, assicurandoti6.
che non rimangano detriti nella canna.
Conservazione: Conserva la bacchetta in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali7.
domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
È importante smaltire correttamente la bacchetta e qualsiasi materiale associato:

Se la bacchetta è danneggiata o non più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative
locali.
Non smaltire soluzioni di pulizia o pezzi di stoffa nello scarico. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, l'uso o le prestazioni del prodotto, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o
nell'inserto del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per
la tua arma da fuoco. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla manutenzione responsabile delle armi da
fuoco.



RIFLE CLEANING RODS BORE TECH 30 CALIBER
31" CLEANING ROD Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av din rifle rengjøringsstang. Vennligst les dette dokumentet
nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av produktet ved å følge disse retningslinjene:

Håndter alltid rengjøringsstangen med forsiktighet.
Hold rengjøringsstangen utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig rengjøringsstangen for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk rengjøringsstangen kun til sitt tiltenkte formål, som er rengjøring av våpenløp.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av våpen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
For å unngå potensielle farer, vennligst overhold følgende tiltak:

Ikke bruk rengjøringsstangen hvis den er skadet eller viser tegn på overdreven slitasje.
Sørg alltid for at våpenet er uladet før rengjøring.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner rengjøringsstangen for å forhindre
skade på løpet.
Bruk rengjøringsstangen i et godt opplyst og sikkert område for å opprettholde kontroll og
synlighet.
Hold hendene tørre og rene for å forhindre glidning mens du bruker rengjøringsstangen.
Ikke modifiser rengjøringsstangen på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten og
effektiviteten.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Følg disse trinnene for trygg installasjon og bruk av rengjøringsstangen:

Forberedelse: Sørg for at våpenet ditt er helt uladet. Fjern eventuell ammunisjon fra nærheten.1.
Valg av Riktig Stang: Velg den passende kaliberspesifikke rengjøringsstangen for våpenet ditt.2.
Feste Jagen: Hvis du bruker en Jag, sørg for at den er sikkert festet til rengjøringsstangen. Vær3.
oppmerksom på at Proof Positive Jags selges separat.
Sette Inn Stangen: Sett forsiktig rengjøringsstangen inn i løpet fra kammerenden. Sørg for at4.
den følger riflingen uten overdreven kraft.
Rengjøringsprosess: Bruk en passende rengjøringsløsning og lapper etter behov. Følg5.
produsentens instruksjoner for rengjøringsløsninger.
Fjerne Stangen: Fjern forsiktig rengjøringsstangen etter rengjøring, og sørg for at det ikke er noe6.
rusk igjen i løpet.
Lagring: Oppbevar rengjøringsstangen på et trygt og tørt sted, borte fra barn og kjæledyr.7.

Avfallsinstruksjoner
Korrekt avhending av rengjøringsstangen og eventuelle tilknyttede materialer er viktig:

Hvis rengjøringsstangen er skadet eller ikke lenger brukbar, avhending den i samsvar med lokale
forskrifter.
Ikke kast rengjøringsløsninger eller lapper i avløpet. Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering
av farlig avfall.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, bruk eller produktprestasjon, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktinnlegget.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
rengjøringsprosess for ditt våpen. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og ansvarlig vedlikehold av våpen.



RODY DO CZYSZCZENIA KARABINÓW BORE TECH
30 KALIBR 31" INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego rodu do
czyszczenia karabinu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając następujących zasad:

Zawsze obsługuj rurę czyszczącą z ostrożnością.
Trzymaj rurę czyszczącą z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj rurę czyszczącą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj rury czyszczącej tylko do jej zamierzonego celu, którym jest czyszczenie luf broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Aby uniknąć potencjalnych zagrożeń, przestrzegaj poniższych środków ostrożności:

Nie używaj rury czyszczącej, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki nadmiernego zużycia.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania rury czyszczącej, aby
zapobiec uszkodzeniu lufy.
Używaj rury czyszczącej w dobrze oświetlonym i bezpiecznym miejscu, aby zachować kontrolę i
widoczność.
Trzymaj ręce suche i czyste, aby zapobiec ślizganiu się podczas używania rury czyszczącej.
Nie modyfikuj rury czyszczącej w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i
skuteczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Postępuj zgodnie z poniższymi krokami, aby bezpiecznie zainstalować i używać rury czyszczącej:

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana. Usuń wszelką amunicję z1.
okolicy.
Wybór odpowiedniej rury: Wybierz odpowiednią rurę czyszczącą dostosowaną do kalibru Twojej2.
broni.
Mocowanie końcówki: Jeśli używasz końcówki (Jag), upewnij się, że jest ona pewnie3.
przymocowana do rury czyszczącej. Zauważ, że końcówki Proof Positive są sprzedawane
oddzielnie.
Wkładanie rury: Delikatnie włóż rurę czyszczącą do lufy od strony komory. Upewnij się, że4.
podąża za ryflowaniem bez nadmiernej siły.
Proces czyszczenia: Użyj odpowiedniego środka czyszczącego i wkładek w razie potrzeby.5.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi środków czyszczących.
Usuwanie rury: Ostrożnie wyjmij rurę czyszczącą po czyszczeniu, upewniając się, że żadne6.
zanieczyszczenia nie pozostały w lufie.
Przechowywanie: Przechowuj rurę czyszczącą w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i7.
zwierząt domowych.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Właściwa utylizacja rury czyszczącej i wszelkich związanych z nią materiałów jest ważna:

Jeśli rura czyszcząca jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj środków czyszczących ani wkładek do odpływu. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub
wydajności produktu, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu
lub wkładce produktu.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces
czyszczenia swojej broni. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i odpowiedzialną konserwację
broni palnej.
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Johdanto
Kiitos, että valitsit Bore Techin puhdistuspuikot. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia
varmistaaksesi puhdistuspuikon turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Käsittele puhdistuspuikkoa aina varovaisesti.
Säilytä puhdistuspuikko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistuspuikon kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä.
Käytä puhdistuspuikkoa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on aseiden piippujen puhdistus.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden huoltoon ja puhdistukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä mahdollisia vaaroja noudattamalla seuraavia varotoimia:

Älä käytä puhdistuspuikkoa, jos se on vaurioitunut tai siinä on liiallista kulumaa.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa puhdistuspuikon sisään tai ulos työntämisessä, jotta piippu ei vahingoitu.
Käytä puhdistuspuikkoa hyvin valaistussa ja turvallisessa paikassa, jotta voit säilyttää hallinnan ja
näkyvyyden.
Pidä kätesi kuivina ja puhtaina, jotta vältät liukastumisen puhdistuspuikon käytön aikana.
Älä muokkaa puhdistuspuikkoa millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
tehokkuuden.

Asennus ja käyttöohjeet
Noudata seuraavia vaiheita puhdistuspuikon turvalliseen asennukseen ja käyttöön:

Valmistelu: Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty. Poista kaikki ammukset lähistöltä.1.
Oikean puhdistuspuikon valinta: Valitse aseesi kaliiperille sopiva puhdistuspuikko.2.
Jagin kiinnittäminen: Jos käytät Jagia, varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty3.
puhdistuspuikkoon. Huomaa, että Proof Positive Jagit myydään erikseen.
Puhdistuspuikon sisään työntäminen: Työnnä puhdistuspuikko varovasti piippuun lippaan4.
puolelta. Varmista, että se seuraa riflingia ilman liiallista voimaa.
Puhdistusprosessi: Käytä sopivaa puhdistusainetta ja patruunoita tarpeen mukaan. Noudata5.
puhdistusaineiden valmistajan ohjeita.
Puhdistuspuikon poistaminen: Poista puhdistuspuikko varovasti puhdistuksen jälkeen6.
varmistaen, ettei jätettä jää piippuun.
Säilytys: Säilytä puhdistuspuikko turvallisessa ja kuivassa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien7.
ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Puhdistuspuikon ja siihen liittyvien materiaalien asianmukainen hävittäminen on tärkeää:

Jos puhdistuspuikko on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita tai patruunoita viemäriin. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten
jätteiden hävittämiseksi.



Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotteen liitteessä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin
aseellesi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen asehuoltoon.



RIFLE CLEANING RODS BORE TECH 30 CALIBER
31" CLEANING ROD Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din gevärsrengöringsstav. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av produkten genom att följa dessa riktlinjer:

Hantera alltid rengöringsstaven med omsorg.
Håll rengöringsstaven utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rengöringsstaven för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd rengöringsstaven endast för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra gevärspipor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att undvika potentiella faror, vänligen följ dessa försiktighetsåtgärder:

Använd inte rengöringsstaven om den är skadad eller visar tecken på överdrivet slitage.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstaven för att
förhindra skador på pipan.
Använd rengöringsstaven i ett väl upplyst och säkert område för att bibehålla kontroll och
synlighet.
Håll dina händer torra och rena för att förhindra att de glider under användning av
rengöringsstaven.
Modifiera inte rengöringsstaven på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet
och effektivitet.

Instruktioner för installation och användning
Följ dessa steg för säker installation och användning av rengöringsstaven:

Förberedelse: Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat. Ta bort eventuella ammunition från1.
närheten.
Välja rätt stav: Välj den lämpliga kaliberspecifika rengöringsstaven för ditt skjutvapen.2.
Fästa Jagen: Om du använder en Jag, se till att den är ordentligt fäst vid rengöringsstaven.3.
Observera att Proof Positive Jags säljs separat.
Sätta in staven: Sätt försiktigt in rengöringsstaven i pipan från kammarkanten. Se till att den4.
följer räfflingen utan överdriven kraft.
Rengöringsprocess: Använd en lämplig rengöringslösning och lappar vid behov. Följ tillverkarens5.
instruktioner för rengöringslösningar.
Ta bort staven: Ta försiktigt bort rengöringsstaven efter rengöring, och se till att inga skräp finns6.
kvar i pipan.
Förvaring: Förvara rengöringsstaven på en säker och torr plats, borta från barn och husdjur.7.

Avfallsinstruktioner
Korrekt avfallshantering av rengöringsstaven och eventuella associerade material är viktigt:

Om rengöringsstaven är skadad eller inte längre användbar, kassera den i enlighet med lokala
förordningar.



Kassera inte rengöringslösningar eller lappar i avloppet. Följ lokala riktlinjer för hantering av farligt
avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, användning eller produktens prestanda,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktinsatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsprocess för ditt skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfullt underhåll av
skjutvapen.
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Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Bore Tech Proof Positive Bore Stix. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho čistícího rodu. Před použitím výrobku si
prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání produktu dodržováním těchto pokynů:

Vždy s čistícím rodem manipulujte opatrně.
Udržujte čistící rod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte čistící rod na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte čistící rod pouze pro jeho zamýšlený účel, kterým je čištění hlavní střelných zbraní.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Aby se předešlo potenciálním nebezpečím, dodržujte následující opatření:

Nepoužívejte čistící rod, pokud je poškozený nebo vykazuje známky nadměrného opotřebení.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vkládání nebo vyjímání čistícího rodu, abyste předešli poškození
vývrtu.
Používejte čistící rod v dobře osvětlené a zabezpečené oblasti, abyste udrželi kontrolu a viditelnost.
Udržujte ruce suché a čisté, abyste předešli sklouznutí během používání čistícího rodu.
Neměňte čistící rod žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.

Pokyny k instalaci a používání
Dodržujte tyto kroky pro bezpečnou instalaci a používání čistícího rodu:

Příprava: Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň zcela vybitá. Odstraňte veškerou munici z okolí.1.
Výběr správného rodu: Vyberte vhodný čistící rod specifický pro ráži vaší střelné zbraně.2.
Připojení Jagu: Pokud používáte Jag, ujistěte se, že je pevně připojen k čistícímu rodu.3.
Upozorňujeme, že Proof Positive Jags se prodávají samostatně.
Vkládání rodu: Jemně vložte čistící rod do vývrtu od konce komory. Ujistěte se, že následuje4.
drážkování bez nadměrného tlaku.
Proces čištění: Použijte vhodný čisticí prostředek a patche podle potřeby. Dodržujte pokyny5.
výrobce pro čisticí prostředky.
Vyjmutí rodu: Opatrně vyjměte čistící rod po čištění, ujistěte se, že v hlavni nezůstaly žádné6.
nečistoty.
Skladování: Uložte čistící rod na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.7.

Pokyny k likvidaci
Správná likvidace čistícího rodu a jakýchkoli souvisejících materiálů je důležitá:

Pokud je čistící rod poškozený nebo již nepoužitelný, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte čisticí prostředky nebo patche pro likvidaci do odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti, používání nebo výkonu produktu se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo v produktovém insertu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší
střelné zbraně. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a odpovědné údržbě střelných zbraní.
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